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UPRAVA „Hrvatske RIeči“ nalazi se u „Hrvatskoj Tiskari« (Dr. Krstelj I drug). — UREDNIĆTVO na obali br. 248. prizemno. — Rukopisi ne vraćaju se — Nefranki rana pisma ne primaju se. — Tisak „Hrvatske Tiskare" (Dr. Krstelj i drug). — Izdavatelj i odgovorni urednik D r. M ARKO S K O Č IĆ .
O G LA SI PO  OIB^IVIKU.

God. IX. ŠIBENIK, četvrtak $4. travnja 1913. Broj 816

Skadar u crnogorskim rukama.
Skadar se je predao crnogorskoj vojsci. Palo je oko njega na hiljade junačkih boraca. Koji su ostali i mogli se boriti, dok se je gordi branitelj odlučio na pre­daju, trpili su sve muke i napore, koje čovjek trpiti može. Čielu zimu izloženi nepogodam vremena, sniegu, vjetru, vodi i . vatri topova i pušaka, oni su ustrajali i zasadili su junački i ponosni svoj barjak nad gradom i svim njegovim utvrdam koje su im toliko prkosile.Odlanulo je kralju Nikoli, razveselilo se svako crnogorsko srdce. I ako nema u Crnojgori duše koja ne bi imala žaliti za kojim svojim dragim i milim, ona ipak danas klikće od ponosa, od radosti, od pravog narodnog uživanja, od junaštva.Utvrde koje su toliko jada im zada­vale, sada su u crnogorskim rukam. Tu su već postavljeni svi oni topovi koji'su te utvrde rušile. Branioci oni tvrdih utvrda • nisu više Turci nego Crnogorci, koji su SrĆali na topovsku .vatru prezirom smrti.I zar da bi ti junački borioci pre dali sada Skadar bilo i cieloj Europi, ako ih ona nebi sve de cigloga poubijala?• Nema te sile koja će Crnogorce ; odalečiti iz Skadra,, osim oružjem, smrću svih. I hoće li to uslijediti ? I tko će se na to odvažiti ? Velesile šu došle svojim bojjjim brodovljem pred obalam Crnogore namjerom da prječe zauzeće Skadra. .Ali. zauzeća nisu mogie spriečiti.Hoće li one sada ratovati samo za to da Skadar sačuvaju Albaniji ? I koje bi velesile bile pripravne za to ratovati ? Koje bi bile na to pozvane ? Koje bi se dale na to, kad bi se iz takova što mo­gao izleći Užasan onaj sukob, koji bi pre- tvario valjda cielu Europu u bojno polje, gdje bi milioni ratovali proti milionima oru­žanih najsavršenijim ubojitim oružjem.i - Jer zaludu je, svim velesilam nemože biti baš mnogo do toga da Skadar pri­padne Albaniji, i da uobće bude oživljena ta Albanija.Poklisari velesila jesu se sporazumili, da bi Skadar imao pripasti Albaniji. Ali koja je još to Alba lija ? Zar nije ona još turska ? I Zar nije u prvom redu Turska zvana da se sa ratujućim strankam spora- zumije glede granica ? A i bez toga zar ; nije Skadar sada crnogorski ?Dakle tu sporazum raznih poklisara raznih velesila ne može puno vriediti ako na njihov sporazum ne pristanu balkanski saveznici, napose Crnogora.A da ona na bilo kakav sporazum, koji bi joj sada otimao Skadar/ ne će pristati to je više nego očito.Tu mora dakle odlučiti jača sila nego su Crnogorski topovi i samopriegor di­vnih boraca.■ Koje će velevlasti htjeti tu silu upo- trebitj ?Mi mislimo da neće nijedna. To bi mogla jedino Austro-Ugarska, a hvala nje­zinoj .diplomaciji ona bi tobože i morala. Jer mudra austro-ugarska diplomacija tako se izkazala svojom uvidjavnošću od god. 1908' pa unapred, a osobito zadnjih šest mjeseci, da je dožjvija poraz za porazom. 

U  najzadnje doba uhvatila se Albanije i Skadra na takav-način, da joj sada ne ostaje nego ili još najzadnje poniženje . ili turnutj austrougarsku monarhiju u rat proti, maloj državici kakova je ^Crnogora.Jedna velesila proti šačici tobože po­ludivljih, ogladnjelih i zapuštenih od cie- joga svieta 1Kud veće bruke od te I I ni po jada da bi ostalo pri tomu. Ali što onda ako su velesile morale blokirati Crnugoru samo za to da dokažu Austro-ugarskoj, kako su one v̂oljne njoj ići na ruku u granicam mogućnosti, a da preko toga one ne mor gu i neće ?Hoće li se diplomacija Austro-Ugar- ske odlučiti i u tom slučaju na jedini

mogući. izlaz, koji bi bio častan za njezin ugled ? Ili će pustiti da Skadar bude cr­nogorski ?Jedna i druga odluka je veoma teška za Austro-Ugarsku. Pustiti sada da Skadar bude crnogorski bilo bi pravo poniženje. Kušati ga Crnogorcima oteti moglo bi imati nedoglednih posljedica.Jer najprvo balkanski su ’ saveznici bez dvojbe medju sobom vezani ugovorom izmjenične i zajedničke obrane.Tu bi se d'akle iza Grnegore mogao pojaviti cieli balkanski savez, vojska pro­kušana, junačka od milijona ratnika kako­vih još nije bilo u Europi.Naravno velesila kakova je Austro­ugarska sa svojom c. i k. vojskom mogla bi i tomu doskočiti, ali tu je pogibelj da iza balkanske vojske dodje i još tkogod.Za stalno Austro-Ugarska ima svoje vjerne i jake saveznice, Njemačku i Ita­liju, pa čega da se boji?Europa, ona trojnoga sporazuma, kaže da ratovati, neće. Ali jeli to sjegurno ? Tko kaže da velevlasti trojnoga sporazu­ma, Rugjja, Francuska i Engleška, nebi ipak mogle promieniti svoje dosadašnje mišljenje ?Pa i Italija bi se mogla na po puta ppkajati, jer nitko nezna što budućnost krije. %Prema tomu mi ;cienimo, da će se 4 a^Lasi cô ig-agskar.** u^-aa jzad-njem«šasu""predomišljati malo više nego do sada, što će raditi u nedalekoj budućnosti. Mož­da se^n a već i odlučila. Možda, dok mi ovo pišemo, već je kocka pala.Kakova je ta odluka austro-ugarske diplomacije ne znamo, a i kad bi znali mi ju u nijednom slučaju promieniti nebi mo­gli, jer za mnienje ne samo naš nego ni svih Hrvata nitko se ne briga, niti mjero  ̂davni krugovi austro-ugarske diplomacije mare za raspoloženje Hrvata.A i što bi marili?Oni su mudri, oni su uvidjavni, oni znadu najbolje što rade. Samo se nami čini da su gradjanski i trgovački krugovi nje­mački i magjarski zlovoljniji na djelovanje slavne austro-ugarske diplomacije nego mi.Oni kao povlašteni i gospodujući ži- valj u austro-ugarskoj monarhiji mogli su razviti silnu industriju i trgovinu, što sve po novim odnošajima, stvorenima uprav od austro-ugarske diplomacije, silne štete trpi. Mi Hrvati pako, bez razvijene indu­strije i veletrgovine,- u tim granam narod­nog gospodarstva ne trpimo mnogo, jer nemamo na čemu trpiti, pa baš nemožemo ni biti ljuti na mudrost dokazanu po diplo­maciji ove države.Hoćemo li se i mi moći ljutiti na diplomate Bečke i Peš.tanske u buduće to Opet takodjer ne znamo niti možemo znati, jer tko od Hrvata zna kako će se dogadjaji razvijati ?: I što treba, da oni to znadu ? A kadbi i znali tko će vodit računa o njima?1 eto mi, hlijuć pisati o mogućno­stima koje bi mogle nastupiti posije zapo- sjednuća Skadra po Crnogorskoj vojsci, uvidjamo da smo u istinu pod skrbništvom sjegurno mudrijih i uvidjavnijih skrbnika nego smo za stalno mi. Jer da tako nije nebi se oni tako neumorno i uspješno bri- gali za nas, i ne bi mi bili u položaju da još najviše razbora pokazivamo kad se nji­hovom djelovanju veselimo, a pogotovo kad nad uspjesima koje su postigli kliktamo u veselju.. - Prema izkazanomu može svak raza­brati da smo mi baš osvjedočeni, te će mudra diplomacija Austro-ugarska i u bu­duće mudro se brigati, kako će pospješiti blagostanje i zadovoljstvo u narodima au­stro-ugarske monarhije.A da će se ona uprav svojski oko toga. brigati, i da ćemo je i mi Hrvati još više moči hvaliti i zahvaljivati joj na toj divskoj brizi, nema sumnje, da će tomu

zauzeće Skadra po Crnogorcima dati naj­jače poticalo.I jer smo uvjereni c| tomu, mi nemo­žemo a da več sada slasnoj austro-ugar- koj djplomaciji ne zaželimo dobar uspjeh u njezinim odlukam. ■ .• *&:■■■"Ona će se nakon zauzeća Skadra po Crnogorskoj vojsci; za statuô  slavom < ovje­kovječiti.I skoro da naš srdcf nutka, te radi te slave kliknemo da žive junački Crnogorci; jest da žive, jer su dali prjgode državnicima Austro-Ugarske, da se izlažu i proslave u cielom potomstvu, pa i i| potomstvu nas Hrvata.
Skadar-(na Bojani grad.Poslie šest 'mjeseci^strašnog otpora predao se. i on — Skadar, na Bojani grad . . .Crnogorci zavjet izbuniše !Bajoslovnim prezirom Smrti, junačka djeca Crne Gore krvlju ^potomstvu slovo zapisaše, koje će se' glasit dok je sunca i mjeseca . . .Sveto, vjekovito slo^o:Dulce et decorum :esn.prd patria niori!Silne žrtve okrunile se.uspjehom.Kad se je skoro mislilo, da kralj pjesnik popušta, pade mfi|u krilo dozrela jabuka!Tko će mu je iz kjlla oteti ? ! ; ga ■ Divljenjem . . g l e d a , . , , e t . ..u ,-malu Crnu Goru i zavidi joj.Zavidi joj na junaštvu i odvažnosti, zavidi joj na slavi bojovrioj.A kralj^pjesnik, kralj velike duše, pri­klanja eto slobodnoj Balkanskoj Carici najljepši cviet, cviet crnogorskom krvlju zaliven — Skadar, na Bojani grad !
Naši brzojavi. 

SKADAR PAO.Cetinje, 24 travnja. Nakon užasnog juriša na bajunete, poduzeta sa strane crnogorske, koji je  trajao čitavu noć, Skadar je  kapitulirao.Beč, 24 travnja. Pregovori izmedju poklisara Plamenca i generala Essad- paše već su dokrajčeni;. Skadar je u rukama crnogorskim. -
Opći položaj usiied pada 

Skadra,Beč, 24 travnja. Opći položaj usiied pada Skadra, prosudjuje se dosta oz­biljan. Velesile raspravljaju, da se po­šalje pred Skadar internacionalna voj­ska, ali kao da u ;o malo vjeruju, jer će Crna Gora pokle nego je  Skadar na bajunete zauzela, pokazati skrajni otpor.
Kralj Nikola — silan lav.Cetinje, 24 travnja* Kralj Nikola izjavio je  ovdje jednom dopisniku, da je  pitanje Skadra dokrajčeno. Na upit: ako velesile poduzmu nijere oružanom rukom, kralj se je  trpk;o nasmješio i rekao: Nema toga, ko bi nam Skadar više preoteo. Ako smo ustrajali u na­šoj odluci, dok nam nije bio u rukam, sad će i mrtve kosti crnogorskih ju­naka ustati na obranu krvlju zauzetog grada.

Odjek pada Skadra.
Prag, 24 travnja. Sve če šk e  

novine izlaze u posebnim  
izdanjim a. V eselje neopisivo  
vlada u gradu. Sva predgra- 
dja su okićena i rasvietljena. 
Z a  v e če ra s  urešene skupšti­

ne sve su zabranjene. Pri- 
redjene su burne i velike de­
m onstracije  ; podignute b a­
rikade uz pucnjavu revolve­
ra. D em on stracije  se  n asta­
vljaju i nove priprem aju. 
Su tra  sve stanovništvo g ra ­
da im at će  na prsim a s la ­
vensku troboju. V iše  stotina  
red ara  obilazi gradom . V o j­
ska  stoji sprem na.

Slavlje na Cetinju.Cetinje, 24 travnja. Jučer i danas slavlje slavi čitavo Cetinje. Nema kuće, koja nije okićena barjacima. Pred Dvo­rom burne aklamacije kralju. Staro mlado kliče urnebesno: Slava Crnoj Gori i njezinom kralju Gospodaru!Novi pregovori.Beč, 23 travnja. Buduć da odgovor balkanskih saveznika nije u svemu odgo­vorio zeljam velevlasti, povesti će se novi pregovori izmedju velikih sila i balkanskih saveznika. Prema tomu, definitivno sklo- pljerije mira odgodjeno je za desetak dana.
Talijanski parlamenat.Rim, 23 travnja. Jučer je opetovno bio, otvoren talijanski parlamenat. Ministar vanjskih pbsala cieli svoj topli govor po  ̂svetio uspomeni umorenog grčkog kralja Gjure. Izjavio je, da Grčka bude uvjerena, e ju prate simpatije talijanskog naroda. Ko­mora je brzojavno izrazila saučešće nad smrću oplakanog kralja Gjure.Desertirao podčasnik.Rijeka, 23 travnja. Iz 79 regimente Jelačićeve desertirao je podčasnik Dušan Krainović/ On je sudjelovao u poznatoj špijunaži sa uapšenom braćom Jandrić. Dojavljivao je ovima vojničke tajne i bu­nio vojničke duhove, potpaljujuć ih na revoluciju. Sada se nalazi u Švicarskoj.

mjestu, i da one rieči glase doslovce kako nam prijat?!] javlja. Sa njegovim opazkam i mi se podpuno s'ažemo, pa i mi oče­kujemo to neobično tumačanje „Slovenca" kako se pojam državnog prava hrvatskoga može spojiti ša tobožnjom činjenicom, da je Hrvatska krunoVina austrijske monarhije kao i Kranjska.
Komar § § f vjeruje iRekli su m i: vjeru gubi,U  proljetnu noć;.A ja  rekoh: od' vjere će Svako dobro doć’ !Sada čujem — ori širom Švetij mili glas,Da je  sunce rodilo se, r Rodio se spas !Pa da nije moćna vjera U  proljetnu, noć ! —Oh, vjerujte ; od vjere će Svako dobro doć’. / Komar.

Dr. Žitnik i stranka prava.Šalje nam prijatelj: Za stalno vi niste pročitali u glasilu sveslavenske ljudske stranke „Slovencu" članak Dr. Ign. Žitnika pod naslovom „ Temelj\ habsburške države" sa geslom : „viribusunitis", pak Vam ga šaljem. U njen)u ćete naći prilično toga nejasna i netočna, puno netočnije nego je n. pr. „Neue Freue Presse" pisala o po­stanku pragmatičke sankcije. Ovaj bečki i židovski ’-lisl, nami ob:čno neprijatetski razpolpžen, spominje prilično točno kako je došlo , do te austrijanske pragmatičke sankcije, te, kao za prvu, zna i taj list za hrvatsku pragmatičku' sankciju. Dr. Ži­tnik za to nezna ili neće da zna. On nezna ivi za kraljevstvo hrvatsko ni za kraljevinu Hrvatsku, a po tom ni za hr­vatsko dižavno pravo.U tom članku tvrdi Dr. Ing. Žitnik i ovo : „Habsburšani so Mažarom darovali kraljevino, ki je le kronovina avstrijske monarhije, kakov Hrvaška ali Kranjska".pakle Hrvatska je krunovina Austrije kao i, kranjska ? .I to tvrdi jedan član stranke, koja da ima isti politički program sa strankom prava ?Molim Vas da ovo par redaka uvr­stite u Vaš cienjeni list, jer cienira da bi ipak bilo zanimivo znati, kako ta tvrdnja Dr. Žitnika, proti kojoj se „Slovenec" ne ogradjuje, može se spojiti sa državnim pravom hrvatskim.,,Opaz. Uredništva: Mi donosimo Ovu bilježku našeg prijatelja sa primjedbom, da u istinu „Šlovenec" donaša taj članak u svom broju od 19 Aprila na uvodnom

Uspjeh Trojnog Saveza?Trojni Savez :• Austro-Agarska Italija i Njemačka, uza sve gigantsko nastojanje i previjanOSt. kakova je ii. krvi njima sv^  ma, a osobito zemlji Bismarkovoj, doživio je dd početka balkanskog rata samo po­raz za .porazom. To dobro Trojni Savez znade, a to ga najvećma i boli.balkanskog rala kao da će ipak Trojni Savez slavlje slaviti i što ilije mogao postignuti od Trojnog Sporazuma, čini se da će postići od ne­sloge samih balkanskih saveznika.Viesti naime, preko kojih smo mi do danas mukom prolazili, nadajuć se, da će utihnuti, postaju sve ozbiljnije. Crne te viesti dolaze uprav sa Balkana, da nam pomute radost i veselje, da nam žamreče one srdačne simpatije, koje smo iskazivali pri svakoj izvojevanoj bitci braće naše.Evo sve više šire se novinstvom glasovi, kao da će izmedju Srbije i Bu­garske planuti krvav bratoubilački boj, koji bi imao posvjedočit, da se Slaveni još niesu odrekli stare svoje historičke rane, koja im je sve zlo pribavila, — nesloge.Da njemačke novine o tome pišu, potpirujuć Bugarsku, malo nas glava boli. Ali kad pišu i bugarske novine, vjerujuć njemačkima.; kad i srpske novine pune su bojovnih poklika, dok političari jedne i druge države ne utrujuju vatru nego je još potpiruju na raznim skupštinama, — to nas boli i to na dobro ne sluti.Mi ne ćemo do izričemo, tko ima pravo, a tko krivo. Poznata su junaštva Srbije kao i Bugarske. Svakako, ako je istina što novine javljaju, da Bugarska, u čijoj ruci ostaje Drinopolje, traži još od Srbije: Ohridu, Bitolj, Veles i Prilep, ako je to istina, zah jevi su Bugarske golemi, na koje Srbija ne će jamačno nikad pristati.Sama činjenica, da njemačko novin­stvo* uspiruje balkanske saveznike na me- djusobnu mržnju 'i; nepovjerenje, imala bi , ove poriukOvati, e Čim prije izglade svoje razmirice i podiele dobiveni plien kako je dostojno i pravedno.'U slučaju, da zbilja rat bukne izmedju Bugarske i Srbije. Trojni Savez doživio bi doista iza toliko poraza jedan kolo jalan uspjeh, kojem, bi se osobito veselila Nje­mačka, kao zakleti dušnanim Slavenstva.Hoće Ti Bugarska i Srbija da priušte taj uspjeh Trojnom Savezu ? Hoće li te dvie bratske države da izgube simpatije cielog prosvietljenog svieta, kojima ih je do sada susretao ?Nadat s  ̂ je, da će i Trojni Spora­zum poraditi Oko mirnog riešenja zaoštre­nih pitanja izmedju Srbije i Bugarske, te d a ' će nam skoro vrieme odgovorit na postavljene upite : „Braća su se izmirila, Trojni Savez doživio je posljednji poraz"; Bože, daj I



Granice Albanije 
i izlaz Srbije na more.Pod. gornjim naslovom donosi novo­sadska „Zastava" članak, koji je po sadržaju zanimiv, pa ga u cielosti prenosimo:„Danas se jasno vidi, zašto se bečka diplomacija tako odlučno zauzela, da Skadar pripadne Albaniji. Osim vjerskih i političkih razloga, kojima je svrha, da Austrougarska u budućoj Albaniji dobije saveznika, igrali su veliku ulogu i trgovačko-politički razlozi, da Srbija ne može sagraditi dunavsko-ja- dransku željeznicu preko srbijskog i crno­gorskog zemljišta. Koliko vrede vjersko- politički razlozi, pokazaće se u najbližoj budućnosti. Bar sumnje je, da Albanija neće biti složna i da se na nju ne može sigurno računati,, jer će u njoj upliv Italije biti vrlo jak. A što se tiče trgovačko-političkih raz­loga, možemo već- sada reći, da austro­ugarska diplomacija nije postigla ono, što je željela. Sigurno je pak, da je pokazala svoju beskrajnu mržnju prema Srbima Slovenstvu, a da li je to korisno za državu, u kojoj živi 26 mili j ona Slovena, to osta­vljamo diplomatama, da rasude i ociene.„Za dunavsko-jadransku željeznicu po­stoje mnogi predloži. Ima predlog, da se dunavsko-jadranska željeznica povuče od Niša preko Merdara i kosovske Mitrovice dolinom Ibra pored Berana i. Podgorice do Bara. Ta bi pruga bila 441 kilometar duga ,i ne bi išla preko Albanije. Po drugom predlogu mogla bi ta pruga ići 'preko ko- sovske Mitrovice u Andrijevicu; a odatle u Bar. Ova pruga takodje ne bi dodirivala Albaniju, a bila bi 387 kilometara duga. Po trećem predlogu mogla bi se ta pruga po­vući od Merdara preko Ferizovića na Pri- zren, a odatle kroz sjevernu Albaniju u Sindjin. Ona bi bila 416 kilometara duga. Po četvrtom predlogu mogla bi ta pruga ići od Merdara preko Ferizovića i Prizrena u Skadar, a odatle u Bar. -Dužina bj, joj bila 440 kilometara. Pariška konferencija pak odlučila je, da se gradi željeznička pruga od Niša preko Merdara, Mitrovice if' :dnog djela plodne Metohije (pored Dja- pvice) pa onda dolinom Crnoga Drima pored Skadra i duž Bojane do pristaništa Ličeni-Liner, koje leži 4 kilometra južno od utoka Bojane. Ta bi pruga išla preko Al­banije, a bila lpi 386 kilometra duga. Pri­stanište Ličeni-Liner bolje je od Sindjlna.„Pošto po odluci evropske konferen­cije, ako se medju tim ne promeni, Skadar pripada Albaniji, čija će se sjeverna granica vući od zaliva Lučeni—Holi ispod Gusinja i Plave i odanle pravo Belom Drimu do tačke, koja je 19 kilometara ispod Prizrena, to bi svaka željeznica preko Prizrena i Dja- kovlce morala ići kroz Albaniju, kojoj će pripasti i glavni dio Prokletije. Prema tako promienjenim prilikama moraće i Srbija da izmjeni sVoje stanovište u pogledu gradnje jduuavsko-jadranske željeznice, jer se ne može osloniti na Albaniju, kojoj je.već prije stvaranja namienjena uloga neprijatelja Srbi­je. Doduše evropska je konferencija izrekla, da će se Srbiji garantovati slobodan trgo­vački put na more, alf mnoge su evropske odluke ostale mrtvo slovo na papiru. Zato će svakako morati Srbija da se pobrine za gradnju pruge, koja će ići kroz srpsko ze­mljište. U tom slučaju dobiva prednost predlog Rusa Bašmakova, da se dunavsko- jadranska pruga sagradi od Merdara na ko­sovsku Mitrovicu, otuda preko Metohije do Visokih Dečana (odavde bi se povukao je­dan krak u Peć). Od Visokih Dečana bi željeznička pruga išla dolinom Dečanske Bistrice sa tunelom od 7 do 8 kilometara ispod Ćafe Bakčeša, u Plav i Gusinje, a odatle ispod prevale Predelac sa tunelom 7—8 kilom, dolinom rieke Cijevne u Pod- goricu i Bar (ili Ulcinj). Ciela dužina ove grupe od Niša dp Bara iznosila bi 305 ki­lometara, a prolazila bi kroz Kosovo i Me­tohiju. Bar je bolja luka nego Ličeni-Liner tti Šindjin, jer je bolje zaštićena od vjetrova, a ima već gotovo pristanište. U dolini Drima bilo bi većih teškoća za gradnju že­ljeznice, a predjeo izmedju Bojane i Drima i suviše je močvaran.„Ako sć ovaj predlog usvoji, dunavsko-' jadranska željeznica išla bi samo kroz srp­sko zemljište i svršavala bi se u barskom pristaništu, koje je srpsko. Tom željeznicom obezbjedila bi se ekonomska nezavisnost Srbije i Crne Gore, a Albaniju bi zadesio težak udar, jer glavna trgovačka pruga za Balkan ne bi išla preko njenog zemljišta,„Jasno je, da autrougarska diploma­cija nije onemogućila Srbiji slooodan ‘izla­zak na more. No, sve da Srbija i dobije ižli z na Drač, ona će sagraditi i željezničku prugu do Bara, jer joj je to najkraći i naj­sigurniji puL Za Drač bi pak išla pruga od Skoplja preko Tetova i Dibre. Prema lome Srbija i Crna Gora neće tako jako

osjetiti gubitak Skadra, ali Skadru će mnogo škoditi, ako pripadne Albaniji, jer neće biti na svetskom trgovačkom putu".
Haki paša o propasti Turske.Bivši veliki vezir Haki paša, koji od nekoliko mjeseci boravi u Londonu, da zaštiti ostanke ostanaka svoje nesretne zemlje, razgovarao se je sa dopisnikom „Ikdama", koji je razgovor objelodanjen u „II Piccolo delta sera".Na pitanje, što misli veliki vezir o miru, hoće li na skoro biti sklopljen, od­govorio je :— Vidite i sami, kakova je Evropa. Vidite i sami, da ie ona bez duše, bez moći, bez srca i bez energije. Tako ma­lena zemlja, kao što je Crna Gora može joj. prkositf jl j  vući je ža nosi (Kad je ovo Haki paša govorio, Skadar još nije bio pao.) Mir, ako se i sklopi, kakav će bit taj mir obzirom na takvu Evropu, slabu, nemoćnu, bez srca i bez duše 1 ..— A možemo Ii se nadati, upitao je dopisnik, da će Turska barem u Maloj Aziji napredovati i početi sa svojim obno­vljenjem i reformama?v Ako budemo ljudi, možemo se nadati, da tamo ostajemo još Vel ka Vlast. Ali prije svega, naš život, naš odgoj u opće mora se iz temelja promjenuti. Kad zavlada politika u vojništvu, smrt je to svakome narodu. NaŠ je odgoj, naša je izobrazba jako mizerna. Današnje kata­strofe naše zemlje su posljedice naših grdnih mahna. Ne smijemo zaboraviti, da smo pobiedjeni i moramo uznastojati svim silama, da popravimo što se dade popra­viti.xMnenje je o nama danas užasno, ali smo tome i sami krivi. Nu ipak ima koja velevlast, te želi, da Turska ostane .bar u Maloj Aziji moćna i jaka. U Englezkoj n. pr. to se opaža. Ali je do nas, da te simpatije porastu ili se rasprše o naše poetičke iluzije. Mi sve drugo moramo zabaciti a poći za modernom evropskom kulturom. Ništa dobra ne možemo postići bez dobre vlade, koja mora da je nada sve iskrena, pravedna i moderna.Na pitanje, što misli o budućim tur­skim odnošajima sa balkanskim vladama, odgovorio je :— Turska je pala žrtvom strahovitog balkanskog Saveza. Ali sam uvjeren, da će savezu žice popucati (!) te će Macedonija biti krvavim pozorišten još užasnijih dogO- djaja nego je bila do sada....Haki paša nadalje proriče slabu bu­dućnost Balkancima, nadajući se, da ne će bit složni, ali se i mi nadamo, da će se Haki paša u svojim premisam prevariti, u iz slabih premisa mora da sliedi i slab za­ključak.Balkanci su shvatili, koliko je kadra učiniti moć sloge. Oni su u ralu za oslo- bodjenje upozmli, da je sloga zbilja majka čudesa, pa da će se sada zavaditi 1Ne vjerujemo.
Iz hrv. i slov. zemalja.Pišu nam iz Z a g re b a :K sjajnoj pobjedi udružene oporbe pri gradskim izborima, koju smo V|m  j;ur saopćili, možemo nadodati, da je sada oso­bito zazorna ‘sloga opozicije, vladi. Bit će valjda ta sloga uzrokom, da magjarske no­vine trube, e kriza u Hrvatskoj još nije za svoje riešenje, dozrela. Nu, ako tirjani Hrvatske misle,, da će §e sloga razbiti, Jjuto se varaju. Kako vidite, „Hrv. Pokret" i „Hrvatska" otresli su se onog mrskog Stranačkog zadirkivanja, koji je bio sva­komu oduran, a Štetovao je općoj stvari.Ne čudimo se, da „Jutarnji list" kri­vim okom gleda slogu opozicije, jer je po­luslužbeni organ vlade; ali je žalostno, da se je i „Obzor" uhvatio s njim pod ruku.Zli jezici govore, da je i „Obzor" postao organ Visoke.Koliko je u tom istine, vidjet ćemo. Nu svakako njegovo držanje pri gradskim izborima svakoga neodvisnoga napunjuje gnjušanjem.To je sve što vam iz zarobljene ze­mlje možemo za danas javiti.Turski vojnici u Sarajevu.Javljaju iz Sarajeva, da je onamo preko Dubrovnika stiglo sedam turskih bjegunaca iz Valone i to : trojica izselje- nika iz Bosne, dvoj:ca Arnauta i dvojica turskih vojnika iz Anadola. Nadalje su sliedećeg dana preko Dubrovnika stigla četiri dalnja bjegunca, od kojih je jedan turski pružni k, koji je pobjegao sa Ča- I taldže.

i'toilo g ra d io  zastupstvo 
u Zagrebu.Sa obnovljenjenim užim izborom za­grebačko je gradsko zastupstvo obnovljeno za polovicu svoj h članova, izabranih na mjesto onih, koji jsu u to zastupstvo uni- šli g. 1906. CJ obnovljeno gradsko zastup­stvo izabrani su fovi članovi:U I. izbornietvo:Janko Holjae, arhitekt; Antun Kontak, kućevlaslnik; Josip Radković, rezbar i ku- ćevlastnik; Svetozar Matić, kr. financ'.jalni savjetnik; dr. Robert Siebenschein,I odvje­tnik; Slavoljub Sbva, septemvir; Benjamin Zeininger, kr. rač. nadsavjetnik i Gerer- sdorfer.U II. izborr\1čtvd:Franjo Braum, rač. savjetnik; Milan Krešić, tajnik trg.-obrt.vkomore u miru; dr. Ante Javand,|erar. odvjetnik; dr. Bog­dan Stojanović, odvjetnik; Miroslav Budi- cki, kućevlastnik1̂  Mijo B eganV poduze- tnik; Franjo Hrugtić, trgovac; Josip Kne- žić, obrtnik; Antlin Matć, ptofesor; Ivan Peršić, novinar.U III. izborftičtvo:PajO Gašpafrović, tajnik obrt. zbora; Većeslav Wilder,‘ urednik „Hrv. Pokreta"; Josip Pomper, odvj. perovodja; Rudolf Erber, bank. činovnik; Josip Singer priv. činovnik; Gjuro Suntešić, obrtnik; Josip Zoček, tipograf.Od sada izabranih zastupnika bili su i do sada gradskim zastupnicima: Holjac, Kontak, Zeininger, Geresdoifer, Krešić, Hrustić i Zoček.U prijašnjih] periodama bili su već zastupnicima: Budicki, Gašparović i Singer.Obnovljeno^gradško zastupstvo dieli se po zanimanju ovako : sveučilištni pro­fesori 2, srednjoškolski’ 3, aktivni i umi­rovljeni zemaljski i državni činovnici 7, arhitekti li inžmi|i 6, odvjetnici 4, svećenici 1, privatni činovnici 5. liečnici 1, kuće- vlastn’ci 4, nvvmari 2, trgovci 4, obrtnici 7, poduzetnici 1J radnici 1.Od dos?danj h zastupnika prestali su b ti članovi zastupstva dr. Amruš, Bolle. B'usina, Kašn?r, dr. Katičić, Kolmar, VI. Krešić, Lukač ć, Mondecar. Perok, Pipi- nić. Pongrac, Šremčević, Suk, Šaj, ška- rić. Vrkijan i Kijmjavi.

Razne viesti.Tragedija u zraku. Iz New-Jorka javljaju : U Louisvileu dogodila se užasna obiteljska tragedija u — zraku. Poznati aviatičar R.bas, Meksikanac, zaljubio se u kćerku višestrukog milijunaša Aldegonda, no roditelji nisu[ htjeli pristati na vjenčanje.Aviatičar je tad djevojku odveo u svome aeroplariu. Brat navedene dao se u potjeru za otmičarom, koji je u svom aeroplanu kružio zrakom. Ori je naime u automobilu neprestano sliedio aeroplan.Kad se aeroplan uslied defekta mo­rao spustiti naj zemlju i .bio je tek tri metra nad zemljom, mladi je Aldegonda odapeo htac iz revolvera na aviatičara.Aviatičar je bio odmah mrtav, zaruč­nica je doduše ostala neozledjena, no odmah iza toga počinila je samoubojstvo.Zračni liet sa Merčepovim Mono- planom. Zagrebačke novine javljaju: Ovih dana upriličio je pilot Dragutin Novak na pobjedonosnom ! MerčepoVom monoplanu, s kojim je on prošle godine u Budimpešti na dan utakmice sa magjarskim pilotima postigao najsjajnije uspjehe, javni liet na vojnom vježbalištu. Monoplan je^vanredno dobro konstruiran. Krila su mu dugačka 10 metara kvadratne piohć, dočim je rep dugačak 7 metara. Monoplan je težak 280 kilograma. Motor konstrukc je Gnoma imade jakost od 50 kbnjsk h sila.Prekrasno ijvrieme poslužilo je, da je liet variredno u&pio., Tisuće i tisuće gle­dalaca saku pilot se na vojnom vježbalištu, da vide uzlet smjeloga pilota Dragutina Novaka, rodjenog Zagrebčanina, mladića od 22 godine. IU tri četvtrta na pet sati po podne, na očigled kojih deset hiljada gledalaca, digao se je pilbt u zračne visine. Uz zalet od kojih pedeset koraka poput ptice digao se Novak u vis. Proletio je pet puta vojno vježbalište. Đ gao se je po prilici do 350 metara nad zeifUju. U Svemu je liet trajao 14 časaka i 30i sekunda. Kad se je Novak spustio na zemlju, obćinstvo je burno odobravalo poklicima i pljeskom uspjeh lieta.Zrakoplovom preko oceana. Bruker i njegov pratioć, koji namjeravaju zrako­plovom „Suchard" preletiti Ocean, a koje će pratit parobfod „Columbia", od Austro- Americana u San Palmas, nakon što su

pregovori sa oblastima' o uzdignuću šret 10 dovršeni, počeše odmah sa pripravama za-uzlet. U utorak, dne 15. o. mj. bio je ogromni balon, od 7250 kub. me­tara gotovo posve ispunjen sa plinom. Sa malim pokusnim balonima ispituju se dnevno nekoliko puta zračne struje, jer se očekuje samo povoljan vjetar, da se ba­lon uzdigne i odptovi. Bruker namjerava sa sjevernim pasatnim vjetrom i misli da će uz brzinu vjetra od 5 metara u se­kundi, 4000 kilometara dugi put prevaliti u najnepovol;nijem slučaju za 10 dana.„Ubojstvo sa bacilima od kolere. U Frankfurtu je neki dan uapšen ubojica artist Karlo Hopf radi pokušaja otrovanja svoje treće žene, koju je prije osigurao na oveću sumu. Jer su i prijašnje dvije Hop- fove žene umrle na sumnjivim simptomima, a obje su bile isto visoko osigurane, do­šao je HOpf u sumnju, da je on svoje žene osiguravao i ubijao,^da se domogne osigu- rateljne preihije. Kombinacija je bila posve ispravria, jer kad je kod Hopfa obavljena premetačina naišlo se upravo na grozne stvari. U stanu Hopfovom, koji je bio uči­telj mačevanja osim mineralnih otrova na- djeno je u podrumu u jednom malenom Spremištu u metalnim „kapslama" bacila od kolere, tifusa, škrleta itd. Dvije su kapsle bile napunjene, a 6 je bilo već prazno. Hopf je do bvih opasnih stvari, koje su mu imale valjda da posluže za dainje nje­gove žrtve, došao prevarnim načinom. On je od bečkog bakteriološkog zavoda naru­čio na adresu „Karl HOpf, Frankfurt am Main, bakteriologis des Laboratorium" ove stvari. Bečka tvrdka misleći, da se radi o kakovom znanstvenom zavodu i o znan­stvenom istraživanju poslala je bacile bez ikakova okolišanja. Hopf ih je skupo platio. Odposlano mu je bilo do sedamnaest po­šiljaka. No gdje su te, da li ih je Hopf upotrebio sam u svoje vlastite svrhe ili je dalje dao, iskazat će daljnja istraga, koja bi mogla, dovesti još do groznih otkrića i i rezultata.
Iz grada i pokrajine.Zagrebačka opera^ae će moći da gostuje ni ove godine u Šibeniku, jer je na dotični *upit naše obćine uprava za grebačkog kazališta odgovorila, da je to gostovanje na žalost nemoguće zbog već utanačenih drugih obveza.Družtvo za poljepšanje „Šubićevca“ marljivo radi i do skora će bit|j|;vidnih uspjeha log nastojanja. Bilo je baš od nužde osnovanje ovakog družtva, jer po­ložaj, kakav je naš „Šubićevac" zaslužuje zbilja svaku pažnju i njegovanje.Novi list „Ujedinjenje". Javljaju nam, da će pod tim naslovom „ujedinje­na nacionalistička Omladina" izdavati svoj-, glasnik, koji da će izlaziti počamši drugim Svibnja svakoga petka u Spljetu. Ovaj list bi imao biti glasilom „ujedinjene na­cionalističke omladine" iz svih zemlja gdje živu Hrvati, Srbi i Slovenci. Kad ga pri­mimo i vidimo progovorit ćemo koju o njemu kao i o pokretu omladinaca koji ga izdavaju.Tuže nam se iz grada, da u manjim trafikama često ponestaje zal'he duhana, osobito boljih c:gareta. Trafikanti se ispri- čuju, da u tom slučaju duhanom oskudieva i glavna trafika; ili da im ova prodaje u promet vrlo malu količinu, koju u brzo rasprodaju. Svakako ni jedno ni drugo nije u redu, pa je željeti, da se tomu doskoči.Naknadno novačenje obdržavat će se dne 5. svibnja t. g. u prostorijama c. i k. nadopunitbenog zapovjereništva ratne mornarice (kuća Tafra sučelice c. k. Okružnog Suda) u 9 l/2 sati iz jutra.Još o vladinoj oskudičnoj akciji. NamjestnUtvo je medju ostalim oskudičnim radnjana odobrilo: za nasipanje lokve u Dn. Birnju K 5000.11! za nasipanje poljane u Zatonu K 2000.— za radnje spoja Ro- goznice s kopnom K 4000.— u sve dakle u obćini šibenskoj K 11.000.— Upravljanje radnjama u Rogoznići, pri kojima će u prvom redu imati da nadju zarade potre­bni žitelji mjesta, povjerit će se poglavar- stvenom gradjevnom odsjeku, koji će pri izvadjanju istih davati interesiranim fakfo- rima potrebite tehničke upute, a radnje u Dn. Biinju i u Zatonu bit će izvedene od namjestništvenog odsjeka za poljodjelske p o bo ljšice .^  Ovako glasi sluibena po­ruka, iz koje se očito razabire stanovito razpoloženje, koje ne ćemo da komentu- jemo, ali koje će još bolje izskoč.ti, kad se bude vidjelo, što je vlada odredila i

odobrila u ime oskudične akcije uslied silne elementarne štete, koju . pretrpješe njekidan naši težaci od one nenadne po- ledice.Djelatnost opć. redarstva od 20 do 22 travnja. Općinsko redarstvo kroz naznačeno vrieme uredovalo je u 27 slu­čajeva, od kojih je jedan teške naravi,, dok su ostali obični gradski prekršaji.Pišu nam iz Dubrovnika: Amo su politička progonstva na dnevnom redu. Prof. Carić, zbog poznatih kosovskih pje­sama, obtužen je radi smetanja javnog mira. Proti prof. Čičinu vodi se dišipli-* nama istraga, jer je prisustvovao skupšti­nama, koje su slavile pobjedonosno bal­kansko oružje. Odvjetnik dr. Mičić je pod obtužbom zbog veleizdaje ; mnoštvo mladeži naše je uapšeno. Po gradu mnoštvo de­tektiva obilazi dan i noć.Uza sve progonstvo, nas Dubrovnik ostaje stari Dubrovnik, Dubrovnik Gundu- lića i slobode I Iz naŠ:h tajanstvenih i hi« s'oričk:h brda, kao .da se čuje na sva progonstva ovaj odgovor:Još nas ima još Hrvata !
Pri zaključku lista primili smo ovejf brzojave :
Izjava kraja Nikole.Cetinje, 24 travnja. Kralj Nikola izjavio je predstavnicima velevlasti, da je pad Skadra proizveo isti takav potres kod Crnogoraca kao što bi nastao, kad bi se Crnoj Gori Skadar oteo. Dužnost je sada Evrope, da provede načelo'de- sinteresiranja, koje je u početku rata na­gla: ila. On da je Skadar oružjen dobio, i pred oružjem jedino da će uzmaći. Skadar je njegov ; ako bi tko pokušao ga oteti, da će prije svi Crnogorci listom izginuti* a onda on, nego li će zadobiveni Skadar predati.

Krunjenje novog grčkog 
Kralja.Atena, 24 travnja. Kad proteku danij žalbe ^a umorenim kraljem Gjurom, novi; će se kralj krunili na najsvečaniji; način. Kruna će bit sablivena od zarobljenih, tur­skih topova. Krunjenju će prisustvovat iza­slanici sviju evropski li Vlasti.

Bugarska čestita Crnoj Gori.Sofija, 24 travnja. Ministar predsjed­nik Gešov brzojavno je čestitao Crnoj Gori u ime Bugarske na padu Skadra.
Papino stanje.Rim, 24 travnja. Papino stanje je ne- promienjeno. Bolest ne napreduje. Okolina papina misli, da će doskora moći javiti svietu utješljive viesti o zdravlju sv. ocai,

Zahvala.Kad bolovala i na 11 tek. preminula u Komiži moja dobra i mila majka, ,
V inka ud. Marinković,mene i moje je u srce dirnulo saučešće tolikih uljudnih svojaka, prijatelja i zna­naca u Komiži, u Kominu, u Zadru, u u Makarskoj, u Sarajevu u Metkovićima i drugdje.I dočim im ovdje svima u opće- i svakomu pojedincu napose najćutljivije zahvaljujem za blagotvornu utjehu, izjavljam, da su sva ta plemenita srca zadužila mene i moje dubokom harnošću do naše smrlLKomiža-Komin (u Neretvi), 19/4 .1913. ~ Jakov  Marinković, nadučitelj za se i za svoje.

INOVO IZRADJENE 
&  :: RADNIČKE KNJIGE :: g
*  -----------------------------i  1 1

- SLUŽBOVNE KNJIGE s  iNABAVLJAJU SE U «
*  HRVATSKOJ TISKARI
|  (Dr. Krstelj i drug) Šibenikl

X



Izvrstno vapno, uz vrlo umjerene ciene 
dobiva se kod

I. dalmatinske tvornice vapna
u TEPLJUHU kod Siverića.Naručbe prima te daje potanje obavjesti

Podružnica Ljubljanske Kreditne banke u Splitu.

SMREČAKA
crvenih, ovogodišnjih, suhih 
i zdravih, koju mu drago 
- kolikoću kupuje tvrtka -

BRAĆA MAKALEŠIBENIK
uz najveće dnevne cijene i 

najpovoljnije uvjete.

PREBLAUER. SAUERBRUNN 
■■■ I AUENCtUELLEMINERALNA VODA KISELICAčista alkalična, posve naravna alpinska kiselica, uviek ,svježa, preporučena od svih liečnika kao najprijaznija voda za stolno piće te kao najbolje i sredstvo proti želudčanim i bubrežnim te spolnim kroničnim bolestima. Budući je rasićena izobiljem ugljične kiseline, to; je izvrstna za miešati sa vi­nom ili bilo kojim drugim pićem, te se pije veoma za njezine vrstne ukuse.Nalazi se u svakom hotelu, restauracijam i svim dućanima.

Glavno skladište za Trst, Primorje, 
Istru i Dalmaciju:He r ma n n  T o n i t z ,  Trst.Zastupstvo za Dalmaciju :

IVO MACHIEDO, Dubrovnik.

„CROATIA"
osiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884.CENTRALA: Zagreb, u vlastitoj palači, ugao Marovske i Prera- dovićeve ulice. PODRUŽNICE i GLAVNA ZA­STUPSTVA : Osiek, Rieka, Sara­jevo, Ljubljana i Novisađ.
Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I., II. katTelefon 25-94Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja:I. Na ljudski život:1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti.2. Osiguranja miraza.3. Osiguranja životnih renta.II. Protiv šteta od požara:1. OSIGURANJA ZGRADA (kuća, gćspodarskih zgrada, tvornica, industrijalnih poduzeća).2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanske robe, go­spodarskih strojeva, blaga itd.).3. OSIGURANJA POLJSKIH PLODINA (žita, sijena itd.).III. Staklenih ploča protiv razlupanja.Zavodska-imovina u svim poslovnim granama iznosi . . . K 3,013.332*66Prihod premija s pristojbama . . .: .  ...................  K 1,486.297*56Isplaćene odštete od postanka zavoda ............................  K 5,624.162*96

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete. 
Zastupstvo za Š ibenik i okolicu 

VLADIM IR KULIĆ - ŠIBENIK

Losconcz & Hatvanski paro- mlinovi od Borsođ Mischolz i Istvanskog dioničkog druž- tva proizvadjaju najbolje $  najizdašnije vrsti
.*. BRAŠNA .*.Najveće mlinsko poduzeće.Dnevna produkcija 700.000 kilograma brašna.Glavno zastupstvo i skladište kod tvrdke:FRAN LENTIĆ Trst.
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Srećke u korist „Narodne Hrvatske Straže“

,,T R IS  S I N“.Za moje gumene vrbce „Trissin", koje su se pokazale kao najbolje i koje vinogradarski stručnjaci hvale, pružam jamstvo, da isti uzprkoš sunca, kiše i rose, moraju 14 dana. na lozi uzdržati^ ^U jednom kilogramu imade oka^P000 komada.
Rudolf OesterreicherBeč, W  Lilienbrunngasse 10.

OGLAS.
Častimo se javiti, da uz dosadašnje naše proizvode pravimo i specijalni 

škerlet za naše težačke kape i ostalo u raznim vrstama, bojama i cijenama, a 
uspijeva nam veoma dobro.

Cijene su mu veoma umjerene. Gg. vanjski trgovci i radionice kapa, 
mogu se obrasli direktno tvornici za uzorke i cijene.

PRVA DALMATINSKA TVORNICA PREDIVA i TKALA  
i SPECIJALNOG ŠKERLETA

PAŠKO RORA i drug u ŠIBENIKU.

Uz tvorničke ciene!
Moderne -turističke ^košulje v ̂ ... .. . komad po V70Biele košulje za gospodu . . . . . . .. /. . . . » |» 1*70Bojadisane košulje za gospodu . . .  . . . • • • » JJ n 1*35Velike gaće za gospodu biele i u bojama . . . • . • ’• - * n yy‘ |||SModerne pregače ze g o sp o d je ........................-. . y> »■■■—*80» yy— 60Izvrstne košulje za gospodje . . . . . - . . . . „ ,1*20Bječve za gospodu 12 pari . . . . . . . 1 360jake bječve za gospodje 12 pari . . . . . . . h 4*80Rubci u bojama za glavu 12 kom ada................... V .3*60Žepni rubci u bojama „ „ ................... 1*50Žepni rubci, fini, bieli ,  „ ................... » 1 30

Adolf Zucker Plzenj (Češka).Veliki izbor rublja. — Prodaja u svim zemljama. — Cienici badava i franko.
iI______________________— ________ £

Marko Markovina
S p l i tIza Prokurative (vlastiti stan)

----- -  T elefon 9 3 . =Tek. račun kod Filialke Banca Commerc. Triestina.I. ZASTUPSTVO i SKLADIŠTE Eternit za moderne krovove — postavlja po specialnim radnicima.Cievi od ceramike Dimnjaci „Pločice „ za kuhinje, hodnike itd.Stakla prosta i ornamentalna Peći glinene } postavlja po specialnim Sparherde j radnicimaPapendek tanki i debeli Zahodi porculane kompletni. — posuda, daščica, sprema ža vodu i dr. *  2. GRADJEVNO PODUZEĆE ovlašteno Dozvolom c. k. Namjestništva u Zadru,' ižvadja sve radje svoje struke. 3. PRVA SPLITSKA MLJEKARNA. Vlastita pomješća putem Poljuda, Prodaja Mljeka, Gnjoja, Praščića za razplođ — amerikanske i njemačke pasmine. Naslov.za pisma i telegrame:wMarko Markovina — Split*.

Izvrstna roba!
5 glavnih zgoditaka

90000, 40000, 30000, 20000 i 20000 kruna, odnosno franaka i liradobije tekom mjeseca svibnjau sretnom slučaju već sa uplatom samo 5 kruna onaj, 'koji naruči izvrstnu skupinu 5 srećaka na 70 mjesečnih obroka >po K 5
------  15 vučenja godišnje! =Zahtjevajte obširno svibanjsko izvješće o srećkama! Iz njegovog sadržaja: Za jednu krunu 100000 franaka! Izvješće razpošilja i naručbe prima za srećkovno odijelenje „Slovenske Straže" g. Valentin Ui;bančić, Ljubljana.
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„Ja sam biskup Valdemar..."Tudjinci su pogledali svojeg osloboditelja od pete do glave. U svojoj do­movini nikad nisu vidili tako obučenog slugu trojednoga Boga. Inače da, a dobar znak to nigdje nije bio..Čudite se, što imam mač, premda bi morao imati u desnici pastirsku palicu, na glavi šljem, ma da bi mi bolje pristajala mitra, a na prsima oklop, i ako bi morao imati na sebi pluviaL.. Žalibože, da sam morao da učinim tako, u obranu svojih pra- vita,v koje mi pripadaju po božjem zakonu... U ostalom sve ćete saznati; medjutim bit ćete mi dragi gosti... Samo žalim, da vam u ovo vrijeme ne mogu iskazati više gostoljublja... Ako vam je milo, možete se poslužiti mojim konjima, ako ne želite, da se prije odmorite!"Na to se biskup okrenuo brodarima, koji su čekali njegove zapovjedi.„Vodu na ovoj strani ne puštajte iz vida! — Ne smijemo ih propustiti... Ovdje moraju na obalu...-I odmah je kao strijele otplovilo nekoliko ladjica na morsku pučinu da raz­gledaju, da im ne bi umakla svatovska pratnja.Tudjinci začudjeno pogledali se. Činilo im se, da su ti ljudi, medju koje su nehotice dospjeli, ipak nešto previše sumnjivi.„Zaista — ne razumijem to!* rekao je najstariji izmedju tudjinaca — češki.„Mjesto u bodričku državu dospjeli smo nekamo u Dansku... To još ne mo­raju biti Švedjani. — Nesretnog dana otišli smo iz domovine, i zato nas neprestano prati nesreća... A gdje je naš brat?“Tudjinci su zatim ušutali, i zagledali se u mračne baltičke valove...Bili su to tri brata — Černina, koje je lani poslao otac, da potraže vojvodu Prsemisia... Svaki je krenuo na drugu stranu, a nekako pred mjesec dana sastali se čudnim slučajem, o kojem bi ljetopisac mogao da napiše cijelu knjigu... U domovinu nisu htjeli da se vrate, dok bar ne udju u trag Pršemislu... Naravno da ni slutili nisu, da je bio najmladji brat srećniji izmedju sviju i da je on prvi priopćio Pršemislu •jčevu poruku, da se vrati u domovinu... Dvojica izmedju njih prosjedila su skoro cijelu godinu u tamnici, jedan na obali Rajne u gradu na nepristupačnoj stijeni, jer je kod ponosnog grofa odbio službu sokolnika, drugi je bio negdje u Primorju u starom Dforu zatvoren duže vrijeme, jer nije htio da uzme staru plemenitašisu, a treći bludio je po Francuskoj«. I kad su oba prva srećno izašla iz tamnice, kao dn je bdio nad njima njihov dobri duh, uputili se u smjeru, kojim je dolazio onaj iz Francusko, i sastaše se na obali Sjevernoga mora -r- gdje se kasnije razvio bogat trgovački grad Bremen.Tek u Bremenu čuli su o namjera van oj ženitbi danskog kralja s kćerom PršemiSiovom, koji je kao što vele opet vojvoda na Hradčaniraa, a saznali su, kako ]e našao zaldonište medju srodnim Bodricima i d i je dansko poslanstvo već otišlo u Češku po nevjestu... i zato su svi najkraćim putem pošli u Dansku, da prvi pozdrave mlada kraljicu u njezinoj novoj domovini...A nesreća je. da tako rečem, bila prikovana uz njihove noge... Kad su na obali Istočnog mor? sjeli na ladju, zahvatila ih bura i odnjela na Rujanu; i tek danas im uspjelo, da stupe na dansko zemljište—Još istog dana doplovilo je nekih stotinu ladjica s prilikama, kakve smo već vidjeli na ovdašnjoj obali.Valdemaru svijetlile se oči od nutarnjeg zadovoljstva...„Tek kad stupim na danski prjesto, upoznat ćete moje gost oi ju bi je... Ako vam bude milo da služite danskom kralju, gospodo, od srca dat ću vam najčasnija mjesta, koja dolikuju vašem znanju..."Braća se opet pogledala u čudu.„Proti komu se spremaš u boj, časni trče?"Ovo je pitanje nekako neugodno bilo novom kralju.„Ne čudim vam se, jer ste tudjinci; znajte dakle, da se spremam proti mla- djem bratu pokojnog kralja, jer me njegov otac držao u tamnici punih četrnaest godina. . . "Braća se još više začudila. . .„Za ženu izabrao je tudjinku; kao da nema junačke krvi medju domaćim danskim porodicama, medju porodicama njemačkih knezova . .  . “„Otkud, ako smijemo zapitati, časni oče?“„Iz Češke. . . "Braća se opet pogledala i odmah su bili na čisto, ko je taj čovjek, koji im nudi službu na svojem Dvoru . . .„Da li ti već sad možemo u čemu koristiti, časni oče?"Najstariji Čerminovac pokazivao se što pon’znijim i opet se uljudno'naklonio.„Da li hoćete? — Samo kako?"„!a znam, časni oče... Sljedit ćemo svatovsku pratnju, pridružit ćemo joj se, a onda si siguran, da ti ne će uteći..."„Pa dobro, gospodo Francuzif"„Samo nešto te molim..."„Da se niko od tvojih ljudi ne pokaže na obali... Ujedno trebamo od tebe putnu ispravu, da budemo sigurni u ovom kraju..."BraćiČerninima zasvijetlile se oči od radosti više nego Valdemaru. Pa će ipak iskazati uslugu Pršemislovoj krvi. Ipak njihov trud i put nije bio uzaludan... Ko bi mogao sigurnije očuvati svatovsku pratnju od opasnosti nego oni, koja ih sve čeka?«. Samo da dobiju konje, da mogu odletjeti kao vjetar!... A kojim će se putem vratiti na otok kraljevski supruzi?Za neko vrijeme jurila su smjerom prema Rčdbi tri konjanika, kao da se velike ptice dotiču zemlje svojim krilima.A tek što su otišli, stajao je.pred biskupom Valdemarom vitez s obrazinom. Šljem na njegovoj glavi iz tamnog čvrstog čelika, oklop težak, na vitezovim prsima čudan znak: čovječje srce, probodeno bodežem, naoštrenim na tri strane... Vitez na krasnom vrancu stvorio, se, kao da je pao iz oblaka. Valdemar se skoro poplašio. I stupio je natrag nekoliko koračaj i i pogledao je na brodare, koji su stajali nedaleko i pozorno gledali u daljinu,, da li se vraćaju ladjjee, koje su poslane na izvide...„Što hoćeš od mene?"Valdemar zapitao je nepoznanca nešto plašljivo u danskom jeziku.„TI si nezadovoljan sa svojim prilikama u domovini..."I tudjlnac govorio je danski, premda se Iako vidjelo, da mu taj jezik nije materinski.„A što se to tebe tiče?"„Jesti«'Vitez u opravi iz tamnog, čvrstog čelika tijesno sc sagnuo biskupu.Valdemar je već posegnuo za mačem.„Ostavi svoj mač u koricama; za mene ti nije potreban!1"„Ko si i Što hoćeš?"„Ja sam neprijatelj danskom kralju i hoću da ti budem saveznik..."„A Ipak prije reci, ko sl?“Biskup Valdemar govorio je prijazno što je samo mogao.(Nastavit će-se).

A n s tr p s to  parobrodarsko H i t  na dionice 
„DALMATIA«uzdržava od 1. maja 1912. sliedeće glavne pruge:

Trst—Metković A (poštanska)Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posl.podne povratak svake subote u 6.15 sati prije podne-
Trst—Metković B (poštanska)Polazak iz Trsta u Četvrtak u 5 sati poslie podne; povratak svake sriedc u 6.15 sati prije podne.
Trst—Metković C  (poštanska)Polazak iz Trsta u subotu* u 5 sali poslie podn povratak u četvrtak u 6.19 sati prije podne.
Trst—Korčula (poštanska)Polazak iz Tn .a u utorak: u 5 sati poslie podne povratak u ponedjeljak u 6.15 sali prije podne.
Trst— Šibenik (poštanska)Polazak iz Trsta u petak u 5 sali poslie podn e povratak u četvrtak u 6 sati prije podne.
Trst—Makarska (trgovačka)Ppiazak iz Trsta svake srfedc u 6 sata pos. pod. povratak svaki ponedjeljak u 1.15 poslie podne.
Trst— Vis (trgovačka)Polazak iz Trsta u subotu« u 7 sati pos. podne povratak svaki četvrtak 7,15 pos. podne.

KO ŽELI ZDRAVLJAneka pohodi glasovito 
Spljetsko sumporno kupalište

NAGY i DRUGkoje posjeduje, kako |eć poznato, najljekovitiju mineralnu vjodu u Evropi. U jednoj litri sadržano je 31 *5 grama razne soli. — Otvoreno;cijelu godinu.Prospekte šalje iiprava.

INSAM & P R p O T H
St. Ulrich, Groeden (Tirol).
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JlipsrsH« radnje iz dn/*ta za crHVe
Kipovi svetaca, oltari, pronovjedao nice 
križni putovi, razpela, ja s lice  itd. Katalog uzore ka s cimama haje se badava. Za dostavu nuručbe do Štacffe uključivo sa Škrinjom, ‘ne plaća naručite//.

HRVATSKA VERESIJSKA B A N K A
:: PODRUŽNICA ŠIBENIK ::
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU D I O N I Č K A  G L A V N I C A  2 ,0 0 0 .0 0 0  K PRIČUVNA ZAKLADA U PR1TIČCI 250.000

m
BANKOVNI ODJELPRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU I ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA VRIEDNINE. DE­VIZE SE PREUZIMLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA SVIM MJESTIMA TU I INOZEMSTVA O BAVLJAJUjSE - - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -
MJENJAČNICAKUPUJE I PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET- NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE, PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAČ1VANJE, OSJEGURANJE PROTI OUBITKU ŽRIEBANJA. REVI­ZIJA SREĆAKA I VRIEDNOSTNIHiPAPIRA BEZPLAT- - - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA. - ■

H R V A T S K A  T I S K A R A
(Dr. Krstelj i drug) Šibenik X  (balmacija).

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske 
i obćinske urede.

Tiskanice izradjene su na finom i trajnom papiru, a cijene su im 
veoma nizke. Pri naručbam za veću točnost, uz broj popisa valja 

naznačiti i naslov tiskanice.

Izradjuje sve vrsti posjetioca, poziva za zabave i koncerte, jestve- 
nike, diplome, cienike, protokole, brošure itd. itd. £

Za sokolska družtva imamo naročite Clischće i znakove, 
te smo u mogućnosti svaku rRručbu izvršiti na podpuno 
zadovoljstvo. Naročito smo snabdjeveni krasnim slovima 
za izradbu svake vrste i veličine plakata. Čista papira 
svake vrste i količine, kao i obvoja prodajemo uz vrlo 

nizke ciene.

Svi poslovi izvršuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo.

Vlastita knjigovežnica
obskrbljena svim potrebnim i najmodernijim strojevima kao i onim 
za rezanje, perforiranje, pozlaćivanje i t. d. Uvezuje sve crkvene 
knjige, Missale, protokole, brošure, te sve radnje u knjigovežku 

struku zasjecajuće.

Napom enuti nam je , da sm o svim  radn jam a, kao  
i papiru i tiskan icam a cien e znatno snizili.

S P U Z A V A
RAFINIRANIH 1 PROSTIH ■■■

sv ak e  veličine i oblika  
za sve moguće potrebe te za toilette 

* ~ i m a d e  v e l i k u  ž j a l i l i u  ■—
S P U Ž V A R S K A  Z A D R U G A

U KRAPN JUNaručbe adresirati na:Spužvarska Zadruga - Šibenik.


